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STICK SOLARE IN GEL SPF50+/GEL SUN STICK SPF50+
INGREDIENTS/COCTAB: COCO-CAPRYLATE/CAPRATE, DICAPRYLYL CARBONATE, 
BIS-ETHYLHEXYLOXYPHENOL METHOXYPHENYL TRIAZINE, DIBUTYL LAUROYL GLU-
TAMIDE, DIETHYLAMINO HYDROXYBENZOYL HEXYL BENZOATE, DIETHYLHEXYL BUTA-
MIDO TRIAZONE, ETHYLHEXYL TRIAZONE, DIBUTYL ETHYLHEXANOYL GLUTAMIDE, 
ETHYL VANILLIN, TOCOPHEROL, DIETHYLHEXYL SYRINGYLIDENEMALONATE, CA-
PRYLIC/CAPRIC TRIGLYCERIDE, HAEMATOCOCCUS PLUVIALIS EXTRACT, CANOLA OIL, 
BRASSICA CAMPESTRIS SEED OIL, PHYSALIS ANGULATA EXTRACT, MALTODEXTRIN, 
LECITHIN, OPUNTIA FICUS-INDICA FLOWER EXTRACT, SILICA, CAMELINA SATIVA SEED 
OIL, ASCORBYL PALMITATE, DAUCUS CAROTA SATIVA SEED OIL, ROSMARINUS OFFICI-
NALIS FLOWER/LEAF/STEM EXTRACT, TOCOPHERYL ACETATE, BETA-CAROTENE, 
DAUCUS CAROTA SATIVA ROOT EXTRACT, HELIANTHUS ANNUUS SEED OIL

STICK ILLUMINANTE SHIMMER/SHIMMER HIGHLIGHTER STICK
INGREDIENTS/COCTAB: DIISOSTEARYL MALATE, DICAPRYLYL ETHER, GLYCERYL 
BEHENATE, ORYZA SATIVA BRAN WAX, OLEA EUROPAEA FRUIT OIL, ORBIGNYA OLEIFE-
RA SEED OIL, MICA, CANDELILLA CERA, GLYCERYL CAPRYLATE/CAPRATE, CI 77891, 
HYDROGENATED RAPESEED OIL, CALCIUM ALUMINUM BOROSILICATE, POLYHY-
DROXYSTEARIC ACID, ETHYL VANILLIN, CI 77491, CAPRYLYL GLYCOL, SILICA, TO-
COPHEROL, TOCOPHERYL ACETATE, TIN OXIDE

2x4,5 ml 0.15 FL.OZ.

12 M

Via G. B. Pirelli, 19 MILANO
MADE IN ITALY www.collistar.it

S.p.A.

STICK SOLARE IN GEL SPF5O+ 
STICK ILLUMINANTE SHIMMER
Que�o pratico �ick doppio 
protegge la tua pelle dal sole e la 
illumina in pochi semplici ge�i:
• Stick Solare in Gel SPF 50+ 
protegge anche le zone più 
vulnerabili di viso e corpo (naso, 
labbra, contorno occhi, orecchie, 
nei, tatuaggi, capillari, cicatrici e 
macchie) senza lasciare tracce ed 
è water resi�ant. 
• Stick Illuminante Shimmer, 
senza filtro, dona un sofi�icato 
tocco di luce alla pelle.

GEL SUN STICK SPF50+ 
SHIMMER HIGHLIGHTER  STICK
This pratical double �ick prote�s 
your skin from the sun and 
highlights it in a few simple 
ge�ures:
• Gel Sun Stick SPF 50+ 
protetcs also the mo� vulnerable 
areas of your face and body (nose, 
lips, eye contour, ears, moles, 
ta�oos, capillaries, scars, dark 
�ots) without leaving �reaks, and 
it’s also water resi�ant. 
• Highlighter Shimmer Stick (no 
SPF) lends a sophi�icated touch 
of light to your skin. 

STICK SOLAIRE EN GEL SPF 50+
+ STICK ILLUMINATEUR SCINTILLANT
STICK SOLAR EN GEL SPF50+
+ STICK ILUMINADOR SHIMMER 
GEL-SONNENSTICK LSF50+
+ LEUCHTKRAFT SCHENKENDER STICK 
SHIMMER

DOVE LO BUTTO? Confezione PAP 21, Carta; Stick PP 5, 
Plastica, Capsule PP 5, Plastica, Lenti PP 5 Plastica.
VERIFICA LE DISPOSIZIONI DEL TUO COMUNE.

TESTATO DERMATOLO GICAMENTE
DERMATOLO GICALLY TESTED

STICK SOLARE IN GEL
GEL SUN STICK

+
STICK ILLUMINANTE

SHIMMER
SHIMMER HIGHLIGHTER

STICK

50+
SPF

UVB

UVA
PROTEZIONE MOLTO ALTA

VERY HIGH PROTECTION

FR

zonnebrandstick - stick protetor solar - 
στικ αντηλιακής προστασίας - солнце-
защитный карандаш - pomadka prze-
ciwsłoneczna - tyčinka na opalování - zī-
muļveida aizsardzības līdzeklis pret sau-
les iedarbību - apsaugos nuo saulės 
pieštukas -

iluminador - хайлайтер - rozświetlacz - 
zvýrazňovač - izgaismotājs - švytėjimo 
suteikianti priemonė - iluminator - 
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Non rimanere e�o�i al sole troppo a lungo anche 
se si utilizza un prodo�o per la protezione solare; tenere i 
neonati e i bambini piccoli lontani dalla luce dire�a del 
sole; un'e�osizione eccessiva al sole co�ituisce un grave 
rischio per la salute. Applicare il prodo�o per la protezione 
solare prima dell'e�osizione; riapplicare con frequenza 
per mantenere la protezione, sopra�u�o dopo aver 
tra�irato o dopo essersi bagnati o asciugati.

No permanezca mucho rato al sol, aunque emplee 
un produ�o de protección solar; mantenga a los bebés y 
niños pequeños fuera de la luz solar dire�a; la exposición 
excesiva al sol es un peligro importante para la salud. 
Aplíquese antes de la exposición al sol; para mantener la 
protección, repita con frecuencia la aplicación del 
produ�o, e�ecialmente tras tran�irar, bañarse o secarse.

Blijf niet te lang in de zon, ook al gebruikt u een zon-
nebrandmiddel; houd baby's en jonge kinderen uit de di-
re�e zon; overmatige bloot�elling aan zonlicht is gevaar-
lijk voor de gezondheid. Smeer u in voordat u in de zon 
gaat; regelmatig opnieuw insmeren, vooral wanneer u veel 
tran�ireert en na het zwemmen of afdrogen.

Não permaneça demasiado tempo ao sol, mesmo 
quando usar um prote�or solar; mantenha os bebés e 
crianças de tenra idade fora da luz dire�a do sol; a sobre-
-exposição solar con�itui um risco grave para a saúde. 
Aplique o prote�or solar antes da exposição; repita a apli-
cação frequentemente para manter a protecção, nomea-
damente depois de tran�irar, de nadar ou de se secar.

Do not �ay too long in the sun, even while using a 
sunscreen produ�; keep babies and young children out of 
dire� sunlight; over-exposure to the sun is a serious 
health threat. Apply the sunscreen produ� before 
exposure; re-apply frequently to maintain prote�ion, 
e�ecially a�er per�iring, swimming or towelling.

Ne re�ez pas trop longtemps au soleil, même si 
vous utilisez un produit de prote�ion solaire; n'exposez 
pas les bébés et les jeunes enfants dire�ement au soleil; 
la surexposition au soleil e� une menace sérieuse pour la 
santé. Appliquez le produit de prote�ion solaire avant de 
vous exposer au soleil; renouvelez fréquemment 
l'application pour maintenir la prote�ion, surtout après 
avoir tran�iré, avoir nagé ou vous être essuyé.

Bleiben Sie, trotz Verwendung eines Sonnen-
schutzmi�els, nicht zu lange in der Sonne; Säuglinge und 
Kleinkinder nicht dem direkten Sonnenlicht aussetzen; ex-
zessive Sonnenexposition �ellt ein ern�ha�es Gesund-
heitsrisiko dar. Sonnenschutzmi�el vor dem Sonnenauf-
enthalt au�ragen; Mi�el mehrfach anwenden, um den 
Schutz aufrecht zu erhalten; dies gilt besonders bei 
Schwitzen oder nach dem Schwimmen und Abtrocknen.

Mην εκτίθεστε για πολύ ώρα στον ήλιο, ακόμα και αν 
χρησιμοποιείτε αντιηλιακό· Τα βρέφη και τα μικρά παιδιά δεν πρέπει να 
εκτίθενται καθόλου στο άμεσο ηλιακό φως· Η υπερβολική έκθεση στον 
ήλιο αποτελείσοβαρή απειλή για την υγεία. Χρησιμοποιείτε αντιηλιακό 
πριν από κάθε έκθεση στον ήλιο· Επαναλάβατε τη χρήση συχνά για να 
διατηρείτε την προστασία, ιδιαίτερα μετά από εφίδρωση, κολύμπι ή 
σκούπισμα. 

Vi�as inte för länge i solen, även om du använder e� 
solskyddsmedel. Utsä� inte �ädbarn och småbarn för di-
rekt sol. För mycket sol medför en allvarlig hälsorisk. Appli-
cera solskyddsmedlet innan du går ut i solen. Applicera me-
dlet o�a så a� du är skyddad hela tiden, särskilt när du sve-
�as eller när du har badat och torkat dig.

Не оставаться на солнце слишком долгое время, 
даже при условии использования солнцезащитных 

средств; держать новорожденных и маленьких детей 
вдали от прямых солнечных лучей; слишком длительное 
нахождение на солнце наносит здоровью серьезный 
ущерб. Наносить солнцезащитное средство перед 
выходом на солнце; часто повторно наносить средство 
для поддержания защиты, особенно после того, как вы 
вспотели или намокли или вытерлись.

Nawet przy �osowaniu produktu ochrony prze-
ciwsłonecznej niewskazane je� długo- trwałe prze-
bywanie na słoncu; chron niemo- wleta i dzieci przed be-
zposrednim swiatłem słonecznym; nadmierne prze-
bywanie na słoncu �anowi powazne zagrozenie dla 
zdrowia. Produkt naniesc przed wyjsciem na słonce; nano-
sic ponownie dla utrzymania ochrony, zwłaszcza po �o-
ceniu sie, pływaniu lub wycieraniu recznikiem.

Tudi ko uporabljate izdelek za zašcito pred soncem, 
ne o�ajajte na soncu predolgo; dojencki in majhni otroci 
ne smejo biti izpo�avljeni neposrednim soncnim žarkom; 
prevelika izpo�avljeno� soncu resno ogroža vaše zdravje. 
Izdelek za zašcito pred soncem nanesite pred izpo�avl-
janjem soncu; zla�i po potenju, kopanju ali brisanju z bri-
saco izdelek veckrat ponovno nanesite in ohranite zašcito.

Na slnku nezo�ávajte príliš dlho, aj ked používate 
opalovací prípravok; kojencov a malé deti nevy�avujte 
priamemu slnecnému žiareniu; nadmerné slnenie vážne 
ohrozuje zdravie. Pred slnením nane�e opalovací prípra-
vok; na zachovanie ochrany nanášanie prípravku ca�o 
opakujte, najmä po potení, plávaní alebo osušení ute-
rákom.

Hе се излагайте на слънце за прекалено дълго 
време, дори и ако използвате продукт за защита от 
слънцето пазете новородените и малките деца от пряка 
слънчева светлина; прекаленото излагане на слънце носи 
сериозни рискове за здравето. Нанасяйте защитен крем 
преди излагане на слънце; нанасяйте го често, за да 
поддържате защитата, особено след изпотяване и след 
намокряне и избърсване.

Nezu�ávejte na slunci príliš dlouho, i když j�e pou-
žili pro�redky na ochranu proti slunecnímu zárení; nevys-
tavujte kojence a malé deti prímému slunci; nadmerná ex-
pozice slunci pred�avuje vážné zdravotní riziko. Aplikujte 
pro�redek pred zahájením slunení; k udržení ochrany 
aplikaci opakujte, zej- ména pri pocení, po koupání nebo 
osušení rucníkem.

Ärge viibige päikese käes liiga kaua, isegi kui Te ka-
sutate päikesekaitsetoodet, Ärge jätke imikuid ja väike-
lapsi otsese päikesevalguse kä�e, Ülemäärane päikese 
käes viibimine võib tõsiselt ohu�ada Teie tervi�. Määrig 
päikesekaitsetoodet nahale enne päikese kä�e minekut, 
et kaitset säilitada, kasutage toodet sageda�i, eriti pära� 
higi�ami�, ujumi� või käterätiga kuivatami�.

Sauleje nebukite labai ilgai, net jeigu ir naudojate 
nuo saules poveikio apsauganti gamini; saugokite kudikius 
ir mažus vaikus nuo tiesioginiu saules �induliu; per didele 
saules �induliu doze kelia rimta gresme sveikatai. Gamini 
tepkite arba purkškite prieš išeidami i saule; dažnai pakar-
totinai tepkite arba purkškite apsaugai palaikyti, ypac su-
prakaitavus, paplaukiojus arba nusišluoscius rankšluosciu.
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